
8	Author Name, Author Name, Author Name [SPh- Header-Even]
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Sample for the Studies section

УДК [SPh-DOI/УДК]
DOI [SPh-DOI/УДК]
[bookmark: _Hlk65410528][bookmark: _Hlk54561042]Author Name, Author Name, Author Name [SPh-Author]
Title of the paper [SPh-Title] 
Subtitle of the article [SPh-Subtitle]
[bookmark: _Hlk65420173][bookmark: _Hlk65243358]1. Chapter title [SPh-ChapterTitle] – [Chapter titles are numbered consecutively. Do not use indentation!]
[bookmark: _Hlk54119864][bookmark: _Hlk64288753][bookmark: _Hlk65243390]Main text of the study. Main text of the study. Main text of the study. Main text of the study. Main text of the study. Main text of the study. Main text of the study. Main text of the study. Main text of the study. Main text of the study. Main text of the study. Main text of the study. Main text of the study. [SPh-FirstParagraph] – [Do not use indents in the first paragraph of this chapter.] 
Main text of the study. Main text of the study. Main text of the study. Main text of the study. Main text of the study. Main text of the study. Main text of the study. Main text of the study. Main text of the study. Main text of the study. Main text of the study. Main text of the study. Main text of the study. [SPh-Paragraph]
[bookmark: _Hlk65244856][bookmark: _Hlk65244883]Linguistic data and other designations [Use italics.] Main text of the study. Main text of the study. Main text of the study. Main text of the study. Main text of the study. Main text of the study. Main text of the study.
[bookmark: _Hlk65245484][bookmark: _Hlk65245419]Main text of the study (Reference, 2020, p. 20.). [Refer to the text in parentheses! The link includes the author's last name, year of publication, page number, and the abbreviation of the word page.] 
Main text of the study (URL1). [For web pages in the text only refer in the form (URL1) (URL2), etc.. Indicate the full URL at the very end of the bibliography.] 
Main text of the study.[footnoteRef:1] [Please use a footnote only when absolutely necessary. To create a footnote, see the footnote at the bottom of the page.]  [1:  Footnote text. Footnote text. Footnote text. Footnote text. [SPh-Footnote] – [Insert a footnote: Insert> Footnote menu: With automatic numbering!]] 

Main text of the study. Main text of the study. Main text of the study.
Main text of the study. Main text of the study. Main text of the study. Main text of the study. Main text of the study. Main text of the study. Main text of the study. Main text of the study. Main text of the study. Main text of the study. Main text of the study. Main text of the study.
[bookmark: _Hlk65409208]Table 1. [SPh-TableFigure-Number] Title of the figure [SPh-TableFigure-Title]
Location of the figure. - When editing the table, or in the figure and photo insertions, consider the size of the type-page we make. Attach the figures in an editable format in an Excel file containing the data.
Source: Name of the source [SPh-NameOfTheSource]
Table 1. [SPh-TableFigure-Number] Title of the table [SPh-TableFigure-Title]
	The header text of the table
	The header text of the table
	The header text of the table

	
	
	

	
	
	

	
	
	


Source: Name of the source [SPh-NameOfTheSource]
Picture 1. [SPh- TableFigure-Number] Title of the picture [SPh- TableFigure-Title]
Location of the image. - Send the images in high quality (min. 300 dpi), in .jpg format, numbered, as a separate file.
Source: Name of the source [SPh-NameOfTheSource]
2. Chapter Title [SPh-ChapterTitle]
Main text of the study. Main text of the study. Main text of the study. Main text of the study. Main text of the study. Main text of the study. Main text of the study. Main text of the study. Main text of the study. Main text of the study. Main text of the study. Main text of the study. Main text of the study. Main text of the study. Main text of the study. Main text of the study. Main text of the study. [SPh-FirstParagraph]
Main text of the study. Main text of the study. Main text of the study. Main text of the study. Main text of the study. Main text of the study. Main text of the study. Main text of the study. Main text of the study. Main text of the study. Main text of the study. Main text of the study. Main text of the study. Main text of the study. [SPh-Paragraph]
2.1. Subchapter [SPh-Subchapter] – [Use decimal numbering to denote subchapters.]
Main text of the study. Main text of the study. Main text of the study. Main text of the study. Main text of the study. Main text of the study. Main text of the study. Main text of the study. Main text of the study. Main text of the study.
Main text of the study. Main text of the study. Main text of the study. Main text of the study. Main text of the study. Main text of the study. Main text of the study. Main text of the study. Main text of the study. Main text of the study. Main text of the study. Main text of the study.
Literature [SPh-Literature] – [Following the scheme below, the literature items in the study should be published in alphabetical order of the full names of the authors, within an ascending chronological order. It should list items in Cyrillic and then in Latin letters. If the referenced literature has free online access or a DOI ID, please include the link or ID as well.]
[bookmark: _Hlk54546201]1. Бестерс-Дільґер Юліане 2012. Сучасна мовна політика України та її оцінка європейськими установами. Мова і суспільство 3, с. 170–179. DOI: http://dx.doi.org/10.30970/ls.3.1803 [SPh-ListOfReferences]
[bookmark: _Hlk65258806]2. Заремба Олександр – Римаренко Сергій, 2008. Роль зовнішніх чинників у політизації мовних проблем. В: Майборода Олександр та ін. ред. Мовна ситуація в Україні: між конфліктом і консенсусом. Київ: ІПіЕНД ім. І. Ф. Кураса НАН України, с. 258–280.
[bookmark: _Hlk65249333]3. Майборода Олександр – Шульга Микола – Горбатенко Володимир – Ажнюк Борис – Нагорна Ларисаm – Шаповал Юрій – Котигоренко Віктор – Панчук Май – Перевезій Віталій ред., 2008. Мовна ситуація в Україні: між конфліктом і консенсусом. Київ: Київ: ІПіЕНД ім. І. Ф. Кураса НАН України. https://ipiend.gov.ua/wp-content/uploads/2018/07/movna_sit_49.pdf
[bookmark: _Hlk65249060]4. Масенко Лариса, 1999. Мова і політика. Київ: Соняшник.
5. Csernicskó István, 2013a. Államok, nyelvek, államnyelvek. Nyelvpolitika a mai Kárpátalja területén (1867–2010). Budapest: Gondolat Kiadó. http://hodinkaintezet.uz.ua/wp-content/uploads/2016/10/Allamok_nyelvek_allamnyelvek_mtmt_u.pdf 
6. Csernicskó István, 2013b. The European Charter for Regional or Minority Languages by Ukraine. Acta Academiae Beregsasiensis 2013/2: pp. 127–145.
[bookmark: _Hlk65258906][bookmark: _Hlk65249626]7. Csernicskó István – Melnyik Szvitlana, 2010. A nyelvpolitika fogalma. In: Fedinec Csilla és Mikola Vehes főszerk. Kárpátalja 1919–2009: történelem, politika, kultúra. Budapest: Argumentum–MTA Etnikai-nemzeti Kisebbségkutató Intézete. 553–562. o.
[bookmark: _Hlk65257216]8. Laihonen, Petteri 2016. Beware of the dog! Private linguistic landscapes in two ‘Hungarian’ villages in South-West Slovakia. Language Policy 15/4: pp. 373–391. doi:10.1007/s10993-015-9358-y.
[bookmark: _Hlk65253197]9. Spolsky, Bernard ed. 2012. The Cambridge Handbook of Language Policy. New York: Cambridge University Press.
[bookmark: _Hlk65259672][bookmark: _Hlk65485333]10. URL1: Központi Statisztikai Hivatal. http://www.ksh.hu/?lang=hu (letöltés ideje: 2021. március 1.). [Please insert the URL links in the text here. The list of Internet references should be at the very end of the literature, not in alphabetical order.]
[bookmark: _Hlk65259689]11. URL2: Закон України «Про забезпечення функціонування української мови як державної». https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/2704-19 (letöltés ideje: 2021. március 1.).
[bookmark: _Hlk65248537]References [SPh-Literature] – [Please provide the Latin transcript of the Cyrillic items and the English translation of the listed titles in this section, in the order of the "Literature".]
[bookmark: _Hlk65256751][bookmark: _Hlk65484022]1. Besters-Dilger, Juliane, 2012. Suchasna movna polityka Ukrainy ta yii otsinka yevropeiskymy ustanovamy [Modern Language Policy of Ukraine and its Assessment by European Institutions]. Mova i suspilstvo [Language and society] 3, s. 170–179. DOI: http://dx.doi.org/10.30970/ls.3.1803 (In Ukrainian). [SPh-ListOfReferences]
[bookmark: _Hlk65258833][bookmark: _Hlk54551116]2. Zaremba, Oleksandr – Rymarenko, Serhiy, 2008. Rol zovnishnikh chynnykiv u polityzatsii movnykh problem [The role of external factors in the politicization of language problems]. In: Mayboroda, Oleksandr ta in. red. Movna sytuatsiya v Ukrayini: mizh konfliktom i konsensusom [Language situation in Ukraine: between conflict and consensus]. Kyyiv: IPiEND im. I. F. Kurasa NAN Ukrayiny. s. 258–280. (In Ukrainian.)
[bookmark: _Hlk65249363]3. Mayboroda, Oleksandr – Shulha, Mykola –Horbatenko, Volodymyr –Azhnyuk, Borys – Nahorna, Larysa – Shapoval, Yurij– Kotyhorenko, Viktor – Panchuk, Maj– Perevezij, Vitalij red. red., Movna sytuatsiya v Ukrayini: mizh konfliktom i konsensusom [Language situation in Ukraine: between conflict and consensus]. Kyyiv: IPiEND im. I. F. Kurasa NAN Ukrayiny https://ipiend.gov.ua/wp-content/uploads/2018/07/movna_sit_49.pdf (In Ukrainian).
[bookmark: _Hlk65249085]4. Masenko, Larysa, 1999. Mova i polityka [Language and Politics]. Kyyiv: Sonyashnyk. (In Ukrainian).
5. Csernicskó István, 2013a. Államok, nyelvek, államnyelvek. Nyelvpolitika a mai Kárpátalja területén (1867–2010) [States, languages, state languages: language policy in the territory of the present-day Subcarpathia]. Budapest: Gondolat Kiadó. http://hodinkaintezet.uz.ua/wp-content/uploads/2016/10/Allamok_nyelvek_allamnyelvek_mtmt_u.pdf (In Hungarian).
6. Csernicskó István, 2013b. The European Charter for Regional or Minority Languages by Ukraine. Acta Academiae Beregsasiensis 2013/2: 127–145. o.
[bookmark: _Hlk65258932][bookmark: _Hlk65249575]7. Csernicskó István – Melnyik Szvitlana, 2010. A nyelvpolitika fogalma [The Concept of Language Policy]. In: Fedinec Csilla és Mikola Vehes főszerk. Kárpátalja 1919–2009: történelem, politika, kultúra [Transcarpathia, 1919–2009: History, Policy, and Culture]. Budapest: Argumentum–MTA Etnikai-nemzeti Kisebbségkutató Intézete. 553–562. o. (In Hungarian).
8. Laihonen, Petteri, 2016. Beware of the dog! Private linguistic landscapes in two ‘Hungarian’ villages in South-West Slovakia. Language Policy 15/4: pp. 373–391. doi:10.1007/s10993-015-9358-y.
9. Spolsky, Bernard ed., 2012. The Cambridge Handbook of Language Policy. New York: Cambridge University Press.
[bookmark: _Hlk65259723][bookmark: _Hlk65485578]10. URL1: Központi Statisztikai Hivatal. Népszámlálási digitális adattár [Hungarian Central Statistic Office]. http://www.ksh.hu/?lang=hu (Accessed: 1 March 2021).
[bookmark: _Hlk65259751][bookmark: _Hlk54554903]11. Zakon Ukrainy «Pro zabezpechennia funktsionuvannia ukrainskoi movy yak derzhavnoi» [Law of Ukraine “On Supporting the Functioning of the Ukrainian Language as the State Language”]. https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/2704-19 (Accessed: 1 March 2021)
[bookmark: _Hlk66279652][bookmark: _Hlk65420235]The title of the paper is in the language of the study [SPh-Abstract-Title]
Subtitle of the paper in the language of the study (if any) [SPh-Abstract-Subtitle]
Name, academic degree, title. Job, position. Email address, ORCID. [SPh-AbstractData] – [Information about the author (s) in the language of the study.]
Abstract text. Abstract text. Abstract text. Abstract text. Abstract text. Abstract text. Abstract text. Abstract text. Abstract text. Abstract text. Abstract text. Abstract text. Abstract text. Abstract text. Abstract text. Abstract text. Abstract text. Abstract text. Abstract text. Abstract text. Abstract text. Abstract text. Abstract text. Abstract text. Abstract text. [SPh-Abstract-Text] – [The minimum size of the abstract is 1800 characters without spaces.]
Keywords: keyword, keyword, keyword, keyword, keyword. [5-8 keywords.] [SPh-Keywords]

Title of the paper in Ukrainian [SPh- Abstract-Title]
Subtitle of the paper in Ukrainian (if any) [SPh-Absstract-Subtitle]
Name, academic degree, title. Job, position. Email address, ORCID. [SPh-AbstractData] – [Information about the author (s) in Ukrainian.]
Abstract text in Ukrainian. Abstract text in Ukrainian. Abstract text in Ukrainian. Abstract text in Ukrainian. Abstract text in Ukrainian. Abstract text in Ukrainian. Abstract text in Ukrainian. Abstract text in Ukrainian. Abstract text in Ukrainian. Abstract text in Ukrainian. Abstract text in Ukrainian. Abstract text in Ukrainian. Abstract text in Ukrainian. Abstract text in Ukrainian. Abstract text in Ukrainian. Abstract text in Ukrainian. Abstract text in Ukrainian. Abstract text in Ukrainian. Abstract text in Ukrainian. [SPh-Abstract-Text] – [The minimum size of the abstract is 1800 characters without spaces.]
Ключові слова: keyword in ukrainian, keyword in ukrainian, keyword in ukrainian, keyword in ukrainian, keyword in ukrainian. [5-8 keywords.] [SPh-Keywords]
Title of the paper in English [SPh-Abstract-Title]
Subtitle of the paper in English (if any) [SPh-Abstract-Subtitle]
Name, academic degree, title. Job, position. Email address, ORCID. [SPh-AbstractData] – [Information about the author (s) in English.]
Abstract text in English. Abstract text in English. Abstract text in English. Abstract text in English. Abstract text in English. Abstract text in English. Abstract text in English. Abstract text in English. Abstract text in English. Abstract text in English. Abstract text in English. Abstract text in English. Abstract text in English. Abstract text in English. Abstract text in English. Abstract text in English. [SPh-Abstract-Text] – [The minimum size of the abstract is 1800 characters without spaces.]
Keywords: keyword in english, keyword in english, keyword in english, keyword in english, keyword in english. [5-8 keywords.] [SPh-Keywords]
© Author(s) Name(s), 202X [SPh-Copyright]


[bookmark: _Hlk65425390]Sample for the Forum section

УДК [SPh-DOI/УДК]
DOI [SPh-DOI/УДК]
Name of the Author [SPh-Author]
[bookmark: _Hlk65425475]Title of the Paper [SPh-Title]
[bookmark: _Hlk65425536]Subtitle of the paper (if any) [SPh-Subtitle]
1. Chapter title [SPh-ChapterTitle] 
[bookmark: _Hlk65422871][bookmark: _Hlk65425654]Main text. Main text. Main text. Main text. Main text. Main text. Main text. Main text. Main text. Main text. Main text. Main text. Main text. Main text. Main text.  [SPh-FirstParagraph] – [When preparing manuscripts for the Forum section, please follow the Editorial Guidelines for Studies.]
[bookmark: _Hlk65422883]Main text. Main text. Main text. Main text. Main text. Main text. Main text. Main text. Main text. Main text. Main text. Main text. Main text. Main text. Main text. Main text. Main text. Main text. [SPh-Paragraph]
1.1. Subchapter [SPh-Subchapter] 
Main text. Main text. Main text. Main text. Main text. Main text. Main text. Main text. Main text. Main text. Main text. Main text. Main text. Main text. Main text. Main text. Main text. Main text. Main text. Main text. Main text. Main text. Main text. [SPh-FirstChapter]
[bookmark: _Hlk65426081]Literature [SPh-Literature] 
1. Бестерс-Дільґер Юліане 2012. Сучасна мовна політика України та її оцінка європейськими установами. Мова і суспільство 3, с. 170–179. DOI: http://dx.doi.org/10.30970/ls.3.1803 [SPh- ListOfReferences]
2. Масенко Лариса 1999. Мова і політика. Київ: Соняшник.
3. Csernicskó István 2013a. Államok, nyelvek, államnyelvek. Nyelvpolitika a mai Kárpátalja területén (1867–2010). Budapest: Gondolat Kiadó. http://hodinkaintezet.uz.ua/wp-content/uploads/2016/10/Allamok_nyelvek_allamnyelvek_mtmt_u.pdf 
4. Csernicskó István 2013b. The European Charter for Regional or Minority Languages by Ukraine. Acta Academiae Beregsasiensis XII(2), pp. 127–145.
5. Spolsky, Bernard ed. 2012. The Cambridge Handbook of Language Policy. New York: Cambridge University Press.
6. URL1: Központi Statisztikai Hivatal. http://www.ksh.hu/?lang=hu (letöltés ideje: 2021. március 1.)
References [SPh-Literature]
1. Besters-Dilger, Juliane, 2012. Suchasna movna polityka Ukrainy ta yii otsinka yevropeiskymy ustanovamy [Modern Language Policy of Ukraine and its Assessment by European Institutions]. Mova i suspilstvo [Language and society] 3, s. 170–179. DOI: http://dx.doi.org/10.30970/ls.3.1803 (In Ukrainian). [SPh- ListOfReferences]
2. Masenko, Larysa, 1999. Mova i polityka [Language and Politics]. Kyyiv: Sonyashnyk. (In Ukrainian).
3. Csernicskó István, 2013a. Államok, nyelvek, államnyelvek. Nyelvpolitika a mai Kárpátalja területén (1867–2010) [States, languages, state languages: language policy in the territory of the present-day Subcarpathia]. Budapest: Gondolat Kiadó. http://hodinkaintezet.uz.ua/wp-content/uploads/2016/10/Allamok_nyelvek_allamnyelvek_mtmt_u.pdf (In Hungarian).
4. Csernicskó István 2013b. The European Charter for Regional or Minority Languages by Ukraine. Acta Academiae Beregsasiensis XII(2), pp. 127–145.
5. Spolsky, Bernard ed. 2012. The Cambridge Handbook of Language Policy. New York: Cambridge University Press.
6. URL1: Központi Statisztikai Hivatal. Népszámlálási digitális adattár [Hungarian Central Statistic Office]. http://www.ksh.hu/?lang=hu (Accessed: 1 March 2021).
The title of the paper is in the language of the study [SPh-Abstract-Title]
Subtitle of the paper in the language of the study (if any) [SPh-Abstract-Subtitle]
Name, academic degree, title. Job, position. Email address, ORCID. [SPh-AbstractData] – [Information about the author (s) in the language of the study.]
Abstract text. Abstract text. Abstract text. Abstract text. Abstract text. Abstract text. Abstract text. Abstract text. Abstract text. Abstract text. Abstract text. Abstract text. Abstract text. Abstract text. Abstract text. Abstract text. Abstract text. Abstract text. Abstract text. Abstract text. Abstract text. Abstract text. Abstract text. Abstract text. Abstract text. [SPh-Abstract-Text] – [The minimum size of the abstract is 1800 characters without spaces.]
Keywords: keyword, keyword, keyword, keyword, keyword. [5-8 keywords.] [SPh-Keywords]

Title of the paper in Ukrainian [SPh- Abstract-Title]
Subtitle of the paper in Ukrainian (if any) [SPh-Absztrakt-Alcím]
Name, academic degree, title. Job, position. Email address, ORCID. [SPh-AbstractData] – [Information about the author (s) in Ukrainian.]
Abstract text in Ukrainian. Abstract text in Ukrainian. Abstract text in Ukrainian. Abstract text in Ukrainian. Abstract text in Ukrainian. Abstract text in Ukrainian. Abstract text in Ukrainian. Abstract text in Ukrainian. Abstract text in Ukrainian. Abstract text in Ukrainian. Abstract text in Ukrainian. Abstract text in Ukrainian. Abstract text in Ukrainian. Abstract text in Ukrainian. Abstract text in Ukrainian. Abstract text in Ukrainian. Abstract text in Ukrainian. Abstract text in Ukrainian. Abstract text in Ukrainian. [SPh-Abstract-Text] – [The minimum size of the abstract is 1800 characters without spaces.]
Ключові слова: keyword in Ukrainian, keyword in Ukrainian, keyword in Ukrainian, keyword in Ukrainian, keyword in Ukrainian. [5-8 keywords.] [SPh-Keyword]
Title of the paper in English [SPh-Abstract-Title]
Subtitle of the paper in English (if any) [SPh-Abstract-Subtitle]
Name, academic degree, title. Job, position. Email address, ORCID. [SPh-AbstractData] – [Information about the author (s) in English.]
Abstract text in English. Abstract text in English. Abstract text in English. Abstract text in English. Abstract text in English. Abstract text in English. Abstract text in English. Abstract text in English. Abstract text in English. Abstract text in English. Abstract text in English. Abstract text in English. Abstract text in English. Abstract text in English. Abstract text in English. Abstract text in English. [SPh-Abstract-Text] – [The minimum size of the abstract is 1800 characters without spaces.]
Keywords: keyword in English, keyword in English, keyword in English, keyword in English, keyword in English. [5-8 keywords.] [SPh-Keyword]
© Author(s) Name(s), 202X [SPh-Copyright]






[bookmark: _Hlk54560959]Sample for the Review section
Author of the work described: Title [SPh-Review-Title]
Subtitle (if any) [SPh-Review-Subtitle]
Bibliographic data of the described work, the page number. [SPh-Review-Description]
1. Chapter Title [SPh-ChapterTitle] 
The text of the review. The text of the review. The text of the review. The text of the review. The text of the review. The text of the review. The text of the review. The text of the review. [SPh-First-Paragraph] – [When preparing manuscripts for the Review section, please follow the Editorial Guidelines for Studies.]
The text of the review. The text of the review. The text of the review. The text of the review. The text of the review. The text of the review. The text of the review. The text of the review. The text of the review. The text of the review. [SPh-Paragraph]
Literature [SPh-Literature] 
1. Бестерс-Дільґер Юліане 2012. Сучасна мовна політика України та її оцінка європейськими установами. Мова і суспільство 3, с. 170–179. DOI: http://dx.doi.org/10.30970/ls.3.1803 [SPh-ListOfReferences]
2. Csernicskó István 2013. Államok, nyelvek, államnyelvek. Nyelvpolitika a mai Kárpátalja területén (1867–2010). Budapest: Gondolat Kiadó. http://hodinkaintezet.uz.ua/wp-content/uploads/2016/10/Allamok_nyelvek_allamnyelvek_mtmt_u.pdf 
References [SPh-Literature]
1. Besters-Dilger, Juliane, 2012. Suchasna movna polityka Ukrainy ta yii otsinka yevropeiskymy ustanovamy [Modern Language Policy of Ukraine and its Assessment by European Institutions]. Mova i suspilstvo [Language and society] 3, s. 170–179. DOI: http://dx.doi.org/10.30970/ls.3.1803 (In Ukrainian). [SPh- ListOfReferences]
2. Csernicskó István, 2013. Államok, nyelvek, államnyelvek. Nyelvpolitika a mai Kárpátalja területén (1867–2010) [States, languages, state languages: language policy in the territory of the present-day Subcarpathia]. Budapest: Gondolat Kiadó. http://hodinkaintezet.uz.ua/wp-content/uploads/2016/10/Allamok_nyelvek_allamnyelvek_mtmt_u.pdf (In Hungarian).
Name, academic degree, title. Job, position. Email address, ORCID. [SPh-Review-Data] – [Information about the author in the language of the review.] 
Name, academic degree, title. Job, position. Email address, ORCID. [SPh-Review-Data] – [Information about the author in Ukrainian.] 
[bookmark: _GoBack]Name, academic degree, title. Job, position. Email address, ORCID. [SPh-Review-Data] – [Information about the author in English.] 
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